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Les delegacions del Govern a l’exterior celebren Sant 
Jordi amb més d’un centenar d’actes arreu del món 
Organitzen activitats en 20 països i en 60 ciutats del món per 
difondre la llengua i la cultura catalanes amb motiu de la diada de 
Sant Jordi 

Les delegacions del Govern de la Generalitat de Catalunya a l’exterior organitzen més d’un 
centenar d’actes per commemorar la diada de Sant Jordi en 20 països i en 60 ciutats del món. 
Aquestes activitats es completaran amb els esdeveniments promoguts per les comunitats 
catalanes a l’exterior. 

Els actes són sobretot literaris i culturals, i inclouen lectures dramatitzades, concerts o 
exposicions, però també s’organitzen tallers de traducció i d’il·lustració, activitats infantils, 
tastos gastronòmics, conferències o actuacions castelleres, sempre amb l’objectiu de difondre 
la llengua i la cultura catalanes amb motiu de la diada de Sant Jordi.  

Podeu consultar totes les activitats organitzades per Sant Jordi arreu del món al portal Books 
and Roses, impulsat pel DIPLOCAT. A continuació trobareu totes les activitats que organitzen 
les delegacions del Govern a l’exterior. 

Delegació davant la Unió Europea  
La Delegació del Govern davant la Unió Europea celebra la diada de Sant Jordi juntament amb 
la comunitat catalana de Brussel·les, per fomentar el seu vincle amb Catalunya i donar a 
conèixer la tradició a l’entorn europeu i al Benelux. L’acte principal organitzat des de 
Brussel·les tindrà lloc el 20 d’abril a l’Espai Catalunya Europa, amb la inauguració d’una 
exposició d’il·lustracions de Barcelona fetes per l’artista belga Hélène Koole i l’entrega dels 
premis del concurs de relats curts organitzat pel Casal Català de Brussel·les. 

Delegació al Regne Unit i Irlanda 
La Delegació del Govern al Regne Unit i Irlanda, en col·laboració amb les oficines de l’Agència 
Catalana de Turisme i de l’Institut Ramon Llull a Londres, organitza una jornada festiva per 
celebrar el Sant Jordi. L’acte se celebrarà el 23 d’abril de les 12 a les 16 hores al Camden 
Market Hawley Wharf, i hi participaran els Castellers of London, la coral London Catalan 
Choir oferirà un recital i hi haurà un espai perquè les comunitats catalanes al Regne Unit 
puguin fer promoció i difusió de la seva tasca. 

https://exteriors.gencat.cat/ca/ambits-dactuacio/afers_exteriors/catalunya-exterior/comunitats-catalanes/
https://exteriors.gencat.cat/ca/ambits-dactuacio/afers_exteriors/catalunya-exterior/comunitats-catalanes/
https://booksandroses.cat/ca/
https://booksandroses.cat/ca/
https://exteriors.gencat.cat/ca/ambits-dactuacio/afers_exteriors/delegacions_govern/ue/
https://exteriors.gencat.cat/ca/ambits-dactuacio/afers_exteriors/delegacions_govern/regne_unit_i_irlanda/
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Delegació als Estats Units i al Canadà  
Enguany la Delegació del Govern als Estats Units i al Canadà celebra el Sant Jordi amb un 
programa d’activitats en diverses ciutats del territori nord-americà, en què la cultura i la 
gastronomia catalanes seran les protagonistes i no hi faltaran els llibres i les roses.  

Sant Jordi a Kensington  
La Delegació coorganitza el Festival del Dia del Llibre de Kensington, que se celebrarà el 23 
d’abril a Kensington, als afores de Washington D. C. El programa català del festival inclou, 
entre altres activitats, la presentació del llibre Abans i després, de l’escriptora Roser Caminals; 
una demostració de la gastronomia catalana per part de la xef Alba Sunyer; un concert de 
música de la mà de l’artista Nina Oseguera, i la representació de la llegenda de sant Jordi per 
part del Casal Català de l’Àrea de Washington D. C. Durant la jornada, es repartiran roses i 
punts de llibre a totes les persones assistents al festival.  

Sant Jordi al Quebec  
La Delegació, amb la col·laboració de la Secció d’Estudis Catalans de la Universitat de 
Montreal, que enguany celebra el 15è aniversari, portarà el Sant Jordi al Grand Théâtre de la 
ciutat del Quebec el 24 d’abril. En l’acte, hi participaran l’actriu Mercè Sampietro i el músic 
Eduard Iniesta. Hi haurà una lectura de llibres d’autors catalans traduïts al francès i es 
repartiran roses i punts de llibre a les persones assistents.  

Sant Jordi a Nova York i Chicago  
Els llibres, la literatura i les roses també protagonitzaran el Sant Jordi a Nova York i a Chicago. 
Amb la col·laboració de publicistes, llibreries i espais de cultura, el Sant Jordi USA oferirà, entre 
el 21 i el 27 d’abril, un programa d’actes presencials i virtuals en ambdues ciutats. Hi haurà 
lectura de llibres i de traduccions d’autors catalans, a més d’activitats infantils a càrrec de 
l’Institut Català d’Amèrica. 

Setmana Gastronòmica Catalana als Estats Units i al Canadà  
Amb motiu de la diada de Sant Jordi, la Delegació organitza per primera vegada la Setmana 
Gastronòmica Catalana. Del 17 al 23 d’abril, 21 restaurants dels Estats Units i del Canadà 
oferiran menús catalans especials, juntament amb informació sobre el dia del llibre i de la rosa. 
Els visitants podran tastar plats tradicionals, des del pa amb tomàquet i l’escalivada fins a la 
crema catalana, així com conèixer la història i la cultura de Catalunya. Els restaurants 
participants es troben en una desena d’estats americans, incloent-hi Califòrnia, Texas, Florida, 
Nevada, Carolina del Nord i Michigan, a més de la ciutat de Montreal. 

Delegació a Alemanya 
La Delegació del Govern a Alemanya, el Gremi de Llibreters d’Alemanya i més de 120 entitats 
col·laboradores s’agermanaran per difondre la cultura i la literatura catalanes en el marc de la 
diada de Sant Jordi.  

https://exteriors.gencat.cat/ca/ambits-dactuacio/afers_exteriors/delegacions_govern/eua/
https://www.santjordiusa.org/
https://exteriors.gencat.cat/ca/ambits-dactuacio/afers_exteriors/delegacions_govern/alemanya/
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Enguany la Delegació organitzarà la festa literària el dia 22 d’abril, de les 11 a les 16 hores, al 
parc Ökomarkt am Hohenstaufenplatz, amb un esdeveniment on actuaran els Castellers de 
Berlín i hi col·laboraran el Casal Català de Berlín i l’associació Catalanets. Hi haurà parades de 
llibres i roses, tallers de dibuixos, actuacions musicals, un tast de gastronomia catalana i també 
lectura de llibres i poesia en català i en alemany. 

Delegació a Itàlia 
La Delegació del Govern a Itàlia celebrarà el Sant Jordi en col·laboració amb llibreries 
independents de ciutats italianes com Roma, Torí, Nàpols, Florència o Bari. Les llibreries 
que s’han sumat a la iniciativa oferiran un espai dedicat a la literatura catalana amb l’objectiu de 
donar a conèixer la tradició de Sant Jordi. Per acostar la cultura catalana als italians, per cada 
compra d’un llibre se’ls regalarà una rosa i un punt de llibre. 

La Delegació també ha organitzat a Torí una trobada al Circolo dei Lettori amb les escriptores 
Marta Orriols i Carlota Gurt, en què presentaran les seves novetats literàries. Orriols presentarà 
el llibre Dolça introducció al caos, i Gurt presentarà Sola, totes dues obres recentment 
traduïdes a l’italià. A Nàpols, també s’ha organitzat la presentació del llibre Un male strano, 
d’Ausiàs March, a càrrec de Cèlia Nadal i Pietro Cataldi. 

Delegació a Portugal 
La Delegació del Govern a Portugal celebrarà la diada de Sant Jordi amb les actuacions dels 
Castellers de Vilafranca en diversos punts de Lisboa i de la regió de l’Alentejo, concretament 
a Évora i a Elvas.  

Durant tres dies, del 21 al 23 d’abril, els castellers faran les seves representacions en diversos 
espais emblemàtics de la capital portuguesa: la Praça do Município, el Castelo de São Jorge i 
el Padrão dos Descobrimentos, així com al centre històric d’Évora i Elvas. 

A més, el dia 23 d’abril, la Delegació del Govern a Portugal organitza un dinar commemoratiu 
del Sant Jordi amb la comunitat catalana i els membres dels Castellers de Vilafranca en què 
s’oferiran les tradicionals roses i llibres. 

La Delegació compta amb la col·laboració dels ajuntaments de Lisboa, Évora i Elvas, a més de 
la Direcció Regional de Cultura de l’Alentejo, el Museu Nacional d’Art Antiga, Turisme de 
Lisboa, Empresa de Gestió d’Equipaments i Animació Cultural, la Junta de Freguesia de 
Arroios i l’Associació de les Col·lectivitats del Municipi de Lisboa. 

Delegació a Europa Central 
Aquest any la Delegació del Govern a Europa Central celebrarà Sant Jordi promocionant la 
literatura catalana i la seva traducció a les llengües locals de cada país on la Delegació té 
representació. En els actes organitzats per la Delegació hi col·laboren entitats d’Àustria, la 
República Txeca, Polònia i Eslovènia.  

https://exteriors.gencat.cat/ca/ambits-dactuacio/afers_exteriors/delegacions_govern/italia/
https://exteriors.gencat.cat/ca/ambits-dactuacio/afers_exteriors/delegacions_govern/italia/agenda/20230422_sant_jordi_librerie_italiane
https://exteriors.gencat.cat/ca/ambits-dactuacio/afers_exteriors/delegacions_govern/italia/agenda/20230420_gurt_orriols_torino_sant_jordi
https://exteriors.gencat.cat/ca/ambits-dactuacio/afers_exteriors/delegacions_govern/italia/agenda/20230422_ausias_march_napoli
https://exteriors.gencat.cat/ca/ambits-dactuacio/afers_exteriors/delegacions_govern/portugal/
https://exteriors.gencat.cat/ca/ambits-dactuacio/afers_exteriors/delegacions_govern/europa-central/
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Sant Jordi a Ljubljana (Eslovènia)  
La Delegació organitzarà un cicle de dos dies de tallers de traducció a la Universitat de 
Ljubljana, amb el suport de l’Institut Ramon Llull. Els tallers seran impartits per Simona 
Škrabec i Veronika Rot, dues de les traductores més importants del català a l’eslovè i 
viceversa. Els participants tindran l’oportunitat de debatre tots els aspectes de la traducció a 
partir de fragments de diversos textos literaris en català i eslovè. 

Sant Jordi a Viena (Àustria) 
A Àustria, amb la col·laboració de la Universitat de Viena i l’Institut Ramon Llull, la Delegació 
organitzarà un acte per donar a conèixer la traducció de la literatura catalana. L’acte tindrà lloc 
el 24 d’abril a les 17 hores a l’Institut d’Estudis Romànics, al Campus de la Universitat de 
Viena. Durant el transcurs de l’acte es presentarà el llibre Morfosintaxi catalana a les interfícies 
- perspectives sincròniques i diacròniques, i diversos catedràtics i professors reflexionaran 
sobre la llengua i literatura catalanes. 

Sant Jordi a Varsòvia (Polònia)  
A Polònia, el 23 d’abril a les 15 hores, la Delegació, juntament amb la llibreria Wrzenie Świata, 
organitzarà una conferència amb traductors com Anna Sawicka, Filip Lobodzinski i Xavier 
Farré, per analitzar l’agermanament entre la literatura catalana i la polonesa. L’acte tindrà lloc a 
la llibreria Wrzenie Świata de Polònia (Konstantego Ildefonsa Gałczyńskiego, 7). 

Sant Jordi a Praga (República Txeca)  
El Casal Catalanotxec organitzarà, amb el suport de la Delegació del Govern a Europa Central 
i la col·laboració de la llibreria Božská Lahvice, un esdeveniment sobre literatura i traducció 
catalanes. L’acte comptarà amb la ponència de Michael Brabec, professor d’idiomes del 
Departament de Llengües i Literatures Romàniques de la Universitat Masaryk de Brno. 
L’esdeveniment tindrà lloc el 22 d’abril a les 18 hores a la llibreria Božská Lahvice (Bílkova 
122/6, 110 00 Praha 1 – Josefov).  

Delegació a Suïssa 

La Delegació del Govern a Suïssa celebra Sant Jordi amb dues iniciatives arreu del país. D’una 
banda, el dissabte 22 d’abril a les 11 hores, a la biblioteca St. Johann JUKIBU de Basilea, se 
celebrarà un acte presencial amb la col·laboració de Marta Moreso, professora de l’Escoleta 
de Basilea, que explicarà la llegenda de sant Jordi en alemany als més petits. En l’acte hi 
intervindrà el delegat del Govern a Suïssa, Gabriel Boichat, i hi haurà una actuació musical a 
càrrec de Daniel McAlavey i Elionor Martínez. Durant tota la jornada s’instal·larà una parada 
de llibres i roses davant la biblioteca St. Johann JUKIBU.  

El mateix dissabte 22 d’abril, durant tot el dia, la Delegació col·laborarà amb una desena de 
llibreries independents dels diferents cantons de Suïssa per oferir una selecció de llibres 
d’escriptors i escriptores catalans traduïts a la llengua oficial del cantó. Durant la jornada 
s’oferirà una bossa de regal amb una rosa i un punt de llibre a totes les persones que comprin 
un llibre, juntament amb un díptic explicatiu de la tradició de Sant Jordi.  

https://exteriors.gencat.cat/ca/ambits-dactuacio/afers_exteriors/delegacions_govern/suissa/
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Delegació al Sud-est d’Europa 

Sant Jordi a Bòsnia i Hercegovina  
Enguany, la celebració principal de la diada de Sant Jordi per part de la Delegació al Sud-est 
d’Europa tindrà lloc a Sarajevo (Bòsnia i Hercegovina) amb motiu de la 34a Fira Internacional 
del Llibre. Més d’un centenar d’editors i llibreters que promouen obres de tots els àmbits hi 
seran presents, i s’espera que més de 50.000 lectors la visitin durant els sis dies que serà 
oberta. En aquesta edició, escriptors, editors, crítics, bibliotecaris i acadèmics promouran la 
importància de protegir els drets d’autor i la llibertat d’expressió en el marc de les 
comunicacions modernes i el desenvolupament de les noves tecnologies. En aquest sentit, s’hi 
organitzaran taules rodones, debats públics i jornades professionals.  

La Delegació ha organitzat la visita d’una autora literària catalana vinculada amb el sud-est 
d’Europa en la seva vida i obres de ficció: Natàlia Romaní, una periodista que ha treballat i 
viscut arreu d’Europa. Ha publicat la novel·la La història de la nostàlgia, que transcorre, entre 
altres llocs, a Sarajevo. L’autora participarà en l’acte d’inauguració de la fira, en un acte de 
promoció de la seva novel·la i en una taula rodona amb participants bosnians i internacionals 
que debatran la llibertat d’expressió i la situació actual del món editorial.  

Sant Jordi a Croàcia  
A Croàcia, per celebrar la diada de Sant Jordi i el Dia Mundial del Llibre de la UNESCO, la 
Delegació participarà en una iniciativa conjunta en què diverses personalitats culturals croates 
presentaran, en una sèrie de vídeos breus, el seu llibre traduït preferit i els motius pels quals el 
públic l’hauria de llegir. Igual que altres països que participen en la iniciativa, Catalunya estarà 
representada per l’editor croat Kruno Lokotar, que presentarà La plaça del Diamant, de Mercè 
Rodoreda. El vídeo s’emetrà a la televisió nacional croata HRT. 

Sant Jordi a Sèrbia  
A Sèrbia, la Delegació donarà suport a l’alumnat de català de la Universitat de Belgrad en 
l’organització d’una lectura pública de poesia catalana. La lectura serà feta pels alumnes de 
català, gravada en vídeo i compartida a les xarxes socials.  

Delegació al Nord d’Àfrica 
En el marc de la diada de Sant Jordi, la Delegació del Govern al Nord d’Àfrica convida el poeta 
i crític literari Oriol Rissech per donar a conèixer a Tunis la figura de l’escriptor Miquel Martí i 
Pol i la seva obra poètica. Més enllà de la presentació d’una antologia poètica que ret 
homenatge a Martí i Pol, Rissech també exposarà altres obres catalanes que des de l’editorial 
Èter es traduiran properament a l’àrab, com Terres mortes, de Núria Bendicho; Quanta, quanta 
guerra..., de Mercè Rodoreda, o Nova il·lustració radical i Males companyies, de Marina 
Garcés, entre d’altres. La presentació, encapçalada pel delegat de la Generalitat al Nord 
d’Àfrica, Ahmed Benallal, serà en francès i tindrà lloc el dissabte 29 d’abril a les 18 hores a la 
llibreria Al Kitab de Tunis.  

https://exteriors.gencat.cat/ca/ambits-dactuacio/afers_exteriors/delegacions_govern/sud-est-europa/
https://exteriors.gencat.cat/ca/ambits-dactuacio/afers_exteriors/delegacions_govern/nord-africa/
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Delegació a Mèxic i a l’Amèrica Central 
La Delegació del Govern a Mèxic i a l’Amèrica Central organitza diverses activitats per celebrar 
la diada de Sant Jordi a la regió.  

Sant Jordi a Mèxic  
En aliança amb la cadena de llibreries Porrúa, la Delegació promou la tradició de Sant Jordi 
amb llibres i flors en 25 sucursals de la llibreria per tot el territori mexicà, 13 a la capital (Ciutat 
de Mèxic) i 12 a la resta de la República: Acapulco, Cancún, Puebla, Monterrey, Tepic, 
Hermosillo, Guanajuato, Mérida, Morelia, Pachuca, Guadalajara i Querétaro. En cadascuna 
s’instal·larà un estand de llibres d’escriptors catalans per promoure la literatura catalana de tots 
els gèneres, i s’oferiran roses i punts de llibre a tots els visitants.  

A la principal sucursal de Porrúa de Ciutat de Mèxic, el diumenge 23 d’abril, de les 11.00 a les 
13.30 hores al parc de Chapultepec, els més petits i les famílies podran gaudir de diverses 
activitats per descobrir la llegenda de sant Jordi a través del dibuix, un taller de papiroflèxia o la 
lectura de contes infantils i juvenils.  

Durant tot el cap de setmana, del 21 al 23 d’abril, cinc restaurants catalans de Mèxic 
proposaran un “menú Sant Jordi” amb plats típics de la gastronomia catalana per fer 
conèixer les nostres receptes a Mèxic i celebrar aquesta diada també a taula. Cada restaurant 
farà el seu propi menú, però entre els plats que es podran tastar hi ha fideuà, embotits 
catalans, escalivada o crema catalana. També es promouran els vins de les 12 denominacions 
d’origen catalanes presents a Mèxic. Els restaurants que hi participen són: L’arrosseria 
(CDMX), Çuina (CDMX), Socarrat (CDMX), Gaudir (CDMX) i Ibericus (Monterrey).  

Enguany, Sant Jordi també se celebrarà a Tepoztlán, a l’estat de Morelos, on el diumenge 23, 
de les 10 a les 18 hores, s’instal·larà la Feria del Libro y la Rosa, amb cinc llibreries locals i 
independents per promoure la literatura de tots els gèneres. La Delegació col·labora amb 
l’associació de llibreters locals per donar-los suport en l’organització de la fira.   

A més, durant tot el mes d’abril, la Delegació llança una marató de lectura en aliança amb 
l’editorial Penguin Random House Mèxic, per promoure la lectura i la descoberta dels autors 
catalans que publica l’editorial. Entrant al portal de la marató, qualsevol persona podrà gravar-se 
llegint un fragment i contribuir a aquesta campanya. Primer haurà de triar el tipus de llibre (llibre, 
llibre electrònic o audiollibre), la durada que vol llegir (de 3 a 20 minuts), el gènere de literatura i el 
llibre que vol llegir. Hi haurà una secció de llibres d’autors catalans (llista per celebrar Sant Jordi), 
visible per donar a conèixer els nostres escriptors. Per cada 20 minuts llegits de campanya, la 
Delegació i Penguin Random House Mèxic donaran un llibre a diverses associacions d’infants. 
L’any passat es van donar 220.000 llibres per tots els minuts llegits que es van enregistrar.  

Sant Jordi a Costa Rica  
Per primera vegada, la Delegació celebra un Sant Jordi institucional a Costa Rica, en 
col·laboració amb la cadena de llibreries locals Librería Internacional i amb el Casal Català 
de Costa Rica. El diumenge 23 d’abril, de les 10 a les 21 hores, a la sucursal principal de la 
llibreria a la capital, San José, es promouran els llibres d’autors catalans amb un estand de 
literatura catalana i s’entregaran roses a tots els visitants.  

https://exteriors.gencat.cat/ca/ambits-dactuacio/afers_exteriors/delegacions_govern/mexic-americacentral/
https://www.maratondelectura.com/
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Delegació als Països Nòrdics i als Països Bàltics 
La Delegació del Govern als Països Nòrdics i als Països Bàltics celebrarà la diada de Sant 
Jordi d’enguany a Islàndia. A Reykjavík, el 23 d’abril, la Delegació del Govern als Països 
Nòrdics i als Països Bàltics organitza l’acte “Camins conjunts, de Catalunya a Islàndia: 
literatura, traducció i llengües minoritàries”. L’acte se centrarà en la traducció de la Saga de 
Kormákr que ha fet la traductora i professora de la Universitat Rovira i Virgili Inés García 
López, la primera obra que es tradueix al català directament del norrè (el nòrdic antic). A l’acte 
també hi participarà la delegada del Govern als Països Nòrdics i als Països Bàltics, Montserrat 
Riba, i la traductora i editora islandesa Úa-Hólmfríður Matthíasdóttir. El mateix 23 d’abril la 
Delegació organitza un dinar juntament amb la comunitat catalana d’Islàndia.  

Delegació al Con Sud 

Sant Jordi a l’Argentina 
La Delegació del Govern al Con Sud celebrarà la diada de Sant Jordi a la capital argentina amb 
una paella, un acte coorganitzat amb el Casal de Catalunya de Buenos Aires. Serà el mateix 
23 d’abril a les 13 hores (hora local) a la seu del casal. L’aforament és limitat i cal reservar 
prèviament a mailto:info@casal.org.ar. 

Sant Jordi a l’Uruguai 
Enguany la Delegació també participa en l’organització de la celebració de Sant Jordi a la 
capital uruguaiana juntament amb el Casal Català de Montevideo i les llibreries Isadora 
Libros, La Libélula i Pocitos Libros. Hi serà present l’escriptor i periodista uruguaià Alberto 
Gallo, guanyador del premi Bartolomé Hidalgo 2022 en narrativa. També hi haurà música en 
directe i una mostra de gastronomia catalana. A més, per als més menuts, el grup escolta 
Bonmesadri farà dinamització infantil. L’acte tindrà lloc el 22 d’abril a les 13 hores (hora local) 
a la plaça Varela de Montevideo.

 

https://exteriors.gencat.cat/ca/ambits-dactuacio/afers_exteriors/delegacions_govern/paisos-nordics/
https://exteriors.gencat.cat/ca/ambits-dactuacio/afers_exteriors/delegacions_govern/con-sud/
mailto:info@casal.org.ar
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DIPLOCAT internacionalitza la diada de Sant Jordi amb 
el projecte Books and Roses 

Pàgina web del projecte Books and Roses  

DIPLOCAT fa anys que treballa per internacionalitzar la festa de Sant Jordi, amb el 
convenciment que és una de les millors cartes que té Catalunya per presentar-se al món, 
perquè va associada a valors com la cultura i els llibres, l’amor i l’amistat. El projecte 
internacionalitzador porta el nom de “Books and Roses” i se centra en el 
web www.booksandroses.cat, que des del 2015 ofereix informació sobre Sant Jordi en diversos 
idiomes, un vídeo explicatiu i materials de difusió descarregables, com ara un full de mà (flyer) 
disponible en més de 30 idiomes. El web es renova cada any i permet agrupar actes per països 
i per categories. 

Un dels apartats destacats del web és un mapa en què s’anuncien i promocionen tots els actes 
relacionats amb la diada de Sant Jordi que es fan a fora de Catalunya. És important destacar 
que DIPLOCAT es limita a aplegar la informació i oferir suport, però que l’organització dels 
actes va a càrrec de les delegacions del Govern de la Generalitat de Catalunya al món, les 
comunitats catalanes, l’Agència Catalana de Turisme, ACCIÓ, l’Institut Ramon Llull, o 
entitats individuals com la Farragut Fund for Catalan Culture in the U.S., dels Estats Units, o 
l’Associació d’Amics Barcelona-Colònia. 

Una de les funcions del web de Books and Roses és agrupar els diferents actes que es fan 
arreu del món: actualment hi ha comptabilitzats 361 actes en 36 països. L’any passat, en 
acabar la campanya, se’n van dur a terme 339 en 39 països. Abans de la pandèmia, en canvi, 
superaven ben just el centenar. Aquest augment es deu, en part, a l’esforç portat a terme per 
les delegacions del Govern de la Generalitat perquè hi hagi llibreries de fora de Catalunya que 
ofereixin punts de llibre o roses durant la setmana de Sant Jordi. 

Tipologia d’actes: 

• El més nombrós. Venda de llibres i roses en parades i llibreries, o regal de roses i punts 
de llibre a canvi de la compra de llibres. 

• Reproducció d’una diada de Sant Jordi a petita escala. No només hi ha parades de 
llibres i roses, sinó també mostres de cultura popular catalana, com ara castellers, 
música en directe o gastronomia. 

• Actes gastronòmics. Enguany especialment a Mèxic, els Estats Units i el Canadà, on 
es podran degustar plats de cuina catalana en restaurants de diferents punts d’aquests 
tres països, coincidint amb la setmana de Sant Jordi. Algunes comunitats catalanes, com 
la de São Paulo, també ofereixen pa amb tomàquet en els seus actes. 

• Activitats infantils. N’hi ha de forma transversal a la gran majoria d’actes, tot i que 
alguns actes s’organitzen especialment pensant en els més petits, amb representacions 
de la llegenda de sant Jordi, com a Nova York, la capital de Mèxic i l’Alguer, per 
exemple. 

https://booksandroses.cat/ca/
http://www.booksandroses.cat/
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• Presentacions de llibres, lectures poètiques i altres actes literaris. El més important 
enguany és el que porta a terme la Farragut Fund a Nova York, a Chicago i de forma 
virtual, centrat en la literatura catalana traduïda a l’anglès. També hi haurà actes literaris, 
sovint centrats en les obres catalanes traduïdes a altres idiomes, en ciutats tan diferents 
com Varsòvia, Praga, Reykjavík, l’Alguer, Stanford, Oslo, Cork, Sarajevo o 
Ljubljana. 

Invitació a periodistes internacionals 

En paral·lel, i per fer que la festa del 23 d’abril sigui més coneguda arreu del món, DIPLOCAT 
fa anys que convida un grup de periodistes estrangers perquè puguin veure i viure l’ambient 
de la jornada en directe a Barcelona. La tria dels periodistes es fa conjuntament amb les 
delegacions del Govern a l’estranger. La delegació d’aquest any inclou vuit periodistes 
d’Alemanya, Colòmbia, Croàcia, Gran Bretanya, Itàlia, Marroc i Portugal. 

Durant els dies que siguin a la capital catalana, es trobaran amb escriptors, editors i llibreters; 
visitaran entitats culturals, com l’Ateneu Barcelonès i el Palau de la Música Catalana, i es 
reuniran amb la consellera d’Acció Exterior i Unió Europea, Meritxell Serret i Aleu, i el director 
de l’Institut Ramon Llull, Pere Almeda i Samaranch, entre d’altres. També veuran una 
exhibició castellera a Sitges i assistiran al concert del Palau Sant Jordi per celebrar els 50 anys 
de la Companyia Elèctrica Dharma. 
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